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Na podlagi drugega odstavka 11. člena Zakona o finančni upravi (Uradni list RS, št. 25/14), tretjega 
odstavka 23. člena Akta o notranji organizaciji in sistemizaciji delovnih mest v Finančni upravi Republike 
Slovenije, št. 010-6/2016, z dne 13. 2. 2019 s spremembami in dopolnitvami ter drugega odstavka 13. 
člena Zakona o davčnem postopku (Uradni list RS, št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 32/12, 94/12, 
101/13 – ZDavNepr, 111/13, 25/14 – ZFU, 40/14 – ZIN-B, 90/14, 91/15, 63/16, 69/17, 13/18 – ZJF-H, 
36/19, 66/19, 145/20 – odl. US in 203/20 – ZIUPOPDVE), izdajam

NAVODILO
O DOKONČNEM OBRAČUNU PROTIDAMPINŠKE ALI IZRAVNALNE DAJATVE,

št. 3/2024

1. To navodilo opredeljuje postopek dokončnega obračuna protidampinških ali izravnalnih dajatev po 
sprejemu dokončnih protidampinških ali izravnalnih ukrepov.

Pravna podlaga

2. Pravna podlaga za izvajanje postopkov zaščite proti dampinškemu in subvencioniranemu uvozu je 
v naslednjih predpisih:

• Uredba (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije (UL EU 
L 269; v nadaljevanju CZU): 105 člen;

• Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 2015/2447 o določitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih 
določb Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije 
(UL EU L 343): 148 – 158 člen;

• Uredba (EU) št. 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta o zaščiti proti dampinškemu uvozu 
iz držav, ki niso članice Evropske unije (UL EU L 176);

• Uredba (EU) št. 2016/1037 Evropskega parlamenta in Sveta o zaščiti proti subvencioniranemu 
uvozu iz držav, ki niso članice Evropske unije (UL EU L 176); 

• ostali predpisi s tega področja;

• Pravilnik o izpolnjevanju carinske deklaracije, elektronskem poslovanju s Finančno upravo 
Republike Slovenije in o drugih obrazcih, ki se uporabljajo pri izvajanju carinskih formalnosti 
(Uradni list RS, št. 102/21; v nadaljnjem besedilu: Pravilnik CD)«.

Opredelitev izrazov

3. V tem navodilu imajo izrazi in kratice naslednji pomen:

• Protidampinška dajatev: ukrep trgovinske politike, ki se uvede zaradi kompenzacije dampinških 
cen blaga;

• Dampinška cena: cena blaga, ki je pri izvozu v Evropsko unijo manjša od primerljive cene 
podobnega blaga, s katerim se iz zadevne države izvoznice običajno trguje;

• Izravnalna dajatev: ukrep trgovinske politike, ki se uvede zaradi odprave posledic 
subvencioniranja, ki se v državi izvoznici dodelijo za izdelavo, proizvodnjo, izvoz ali prevoz 
izdelka;

• MCD: morebitni carinski dolg;
• SIAIS2: slovenski avtomatiziran uvozni sistem;
• PE: podatkovni element;
• RKM: računsko kontrolni modul;
• MRN: številka deklaracije.



Uvedba protidampinške ali izravnalne dajatve

4. Postopek zaščite proti uvozu dampinškega blaga in postopek zaščite proti uvozu subvencioniranega 
blaga se izvajata na podoben način, zato sta v nadaljevanju navodila obravnavana skupaj.

5. Uradni začetek postopka uvedbe protidampinške ali izravnalne dajatve predstavlja objava obvestila 
o začetku protidampinškega ali protisubvencijskega postopka (v nadaljevanju obvestilo) v Uradnem 
listu Evropske unije serije C.
– Obvestilo se objavi na osnovi pisne pritožbe, ki jo na Komisijo ali na pristojni organ v državi članici 

naslovijo katere koli v imenu industrije Unije delujoče fizične ali pravne osebe ali katera koli 
združenja, ki niso pravna oseba, vendar delujejo v imenu industrije Unije (pristojni organ v 
Sloveniji je Ministrstvo za gospodarstvo, turizem in šport). Pritožbo lahko v posebnih okoliščinah 
vloži tudi Komisija. Na podlagi pritožbe začne Komisija s postopkom ugotavljanja dampinga ali 
subvencioniranja in industriji Unije povzročene škode. 

 Postopek ugotavljanja škode povzročene Uniji se pri obeh ukrepih zaključi v roku enega leta, 
vendar z možnostjo podaljšanja:
– v primeru dampinga najkasneje v 14 mesecih od objave obvestila,
– v primeru subvencioniranja najkasneje v 13 mesecih od objave obvestila.

6. Na podlagi prve ocene rezultatov, ki kažejo na obstoj dampinga ali subvencioniranja, se v višini 
ugotovljenega dampinga ali subvencioniranja, uvede začasna protidampinška ali začasna izravnalna 
dajatev z objavo v Uradnem listu Evropske unije serije L. 
–  Začasna protidampinška dajatev se uvede najprej v 60 dneh in najkasneje v 7 mesecih, nikakor  

pa ne pozneje kot v 8 mesecih po začetku postopka. Uvede se za obdobje 6 mesecev z možnostjo 
podaljšanja do največ 9 mesecev.  

–  Začasna izravnalna dajatev se uvede najprej v 60 dneh in najkasneje v 9 mesecih po začetku 
postopkov. Uvede se za obdobje največ 4 mesecev.

7. Če končno ugotovljena dejstva kažejo na obstoj dampinga ali subvencioniranja in s tem povezane 
škode, se preiskava zaključi z uvedbo dokončne protidampinške ali dokončne izravnalne dajatve. 
Uvede se z uredbo Komisije, ki je objavljena v Uradnem listu Evropske unije serije L.

8. Dokončna dajatev se lahko določi v višji, nižji ali enaki stopnji kot začasna dajatev. Komisija lahko 
za različne proizvajalce določi različne stopnje dokončne dajatve, kar je v aplikaciji TARIC vidno 
preko dodatnih oznak.

9. Dokončna dajatev je v veljavi toliko časa in v takem obsegu, da se preprečijo učinki dampinga ali 
subvencioniranja, ki Uniji povzročajo škodo. Ukrep preneha veljati 5 let po njegovi uvedbi ali 5 let po 
datumu zaključka zadnjega pregleda. Če Komisija v postopku ponovne preiskave ugotovi, da se 
škodljivi učinki v tem obdobju niso odpravili in bo po izteku ukrepov prišlo do nadaljevanja ali do 
ponovitve dampinga ali subvencioniranja, podaljša veljavnost dokončne dajatve za 5 let.

10. Roki navedeni v točki 5, 6 in 9 so določeni z osnovno protidampinško in izravnalno uredbo, vendar 
v nekaterih primerih lahko tudi odstopajo. Morebitna odstopanja so navedena v uredbi, ki uvaja 
ukrepe za določeno blago.

Pridobitev statusa izvzete stranke in odlog plačila dokončne protidampinške ali dokončne 
izravnalne dajatve

11. Nekaterim uvoznikom lahko Komisija za določeno blago oprosti plačilo dokončne protidampinške 
ali dokončne izravnalne dajatve. Do te ugodnosti so upravičeni uvozniki, ki izpolnjujejo pogoje za 
pridobitev statusa izvzete stranke.

  Uvoznik, ki želi pridobiti to ugodnost, mora neposredno ali preko pristojnega organa v državi članici 
Komisiji poslati zahtevo za izvzetje (pristojni organ v Sloveniji je Ministrstvo za gospodarstvo, 
turizem in šport). Če je zahteva sprejemljiva, prične Komisija postopek preiskave uvoznikovega 
poslovanja.



12. Komisija obvesti uvoznika o preiskavi z dopisom, države članice pa z obvestilom o seznamu strank 
v preiskavi v Uradnem listu Evropske unije serije C. Preiskava se običajno zaključi v 12 mesecih od 
objave obvestila.

13. Komisija uvozniku, katerega poslovanje preiskuje, odloži plačilo dokončne dajatve od datuma 
prejema sprejemljive zahteve do konca preiskave. Hkrati mu podeli pravico do uporabe dodatne 
oznake, ki je vidna tudi v brskalniku TARIC. V primeru, da je obvestilo o seznamu strank v preiskavi 
v Uradnem listu objavljeno z zamikom, lahko uvoznik ugodnost odloga plačila uveljavi na podlagi 
dopisa Komisije in dodeljene dodatne oznake TARIC. 

14. Če rezultati preiskave pokažejo, da uvoznik izpolnjuje zahtevane pogoje, mu Komisija podeli status 
izvzete stranke. Izvzeta stranka je oproščena plačila dokončne dajatve od dneva, ko je Komisija 
prejela sprejemljivo zahtevo za izvzetje, in traja dokler uvoznik izpolnjuje zahtevane pogoje. Njen 
status je v aplikaciji TARIC viden preko dodatne oznake TARIC.

15. Če rezultati raziskave pokažejo, da uvoznik ne izpolnjuje zahtevanih pogojev, se zahtevek za 
izvzetje zavrne, odlog plačila dokončne dajatve pa se odpravi. Uvoznik mora dokončno dajatev, 
katere plačilo je bilo odloženo, plačati od datuma, ko mu je bil odobren odlog plačila dokončne 
dajatve.

16. Komisija objavi v Uradnem listu Evropske unije serije L odločbo (v nadaljevanju odločba), s katero 
uvozniku ali podeli status izvzete stranke ali pa njegovo zahtevo zavrne in odpravi odlog plačila 
dokončne dajatve.

Zavarovanje morebitnega carinskega dolga

17. Morebitni carinski dolg (v nadaljevanju MCD) se zavaruje v primerih, ko je v veljavi ukrep:
– začasna protidampinška dajatev,
– začasna izravnalna dajatev,
– odlog plačila dokončne protidampinške ali dokončne izravnalne dajatve.

18. MCD se zavaruje tako, da se v carinskem informacijskem sistemu (SICIS) - v sistemu SIAIS2, pod 
PE(8/3) »Referenca zavarovanja« iz šifranta izbere ustrezno vrsto zavarovanja in navede 
referenčno številko zavarovanja. Nato se pri zadevni postavki pod rubriko »Zavarovanje carinskega 
dolga« iz šifranta izbere tip zavarovanja (47I), vnese osnova zavarovanja (47II), stopnja zavarovanja 
(47IIIA) in znesek zavarovanja (47IV). Računsko kontrolni modul (RKM) samodejno preveri 
pravilnost vnesenih podatkov. V primeru neskladja sporoči napako, ki jo je treba odpraviti oziroma 
podatke pravilno uskladiti.

19. Obdobje trajanja zavarovanja MCD je odvisno od:
– trajanja veljavnosti začasnih protidampinških ukrepov, 
– trajanja preiskave v zvezi z izvzetimi strankami, 
– roka za izdajo odločbe, s katero se obračuna dejanski carinski dolg,
– roka za plačilo dejanskega carinskega dolga.

V praksi se trajanje tega obdobja razlikuje glede na to, ali po zaključku preiskave dejanski carinski 
dolg nastane ali ne nastane.

– Če dejanski carinski dolg nastane, je MCD zavarovan od datuma sprostitve blaga v prosti promet
 do plačila dejanskega carinskega dolga.

– Če dejanski carinski dolg ne nastane, je MCD zavarovan od datuma sprostitve blaga v prosti 
promet do objave uredbe o uvedbi dokončne dajatve ali odločbe v zvezi z izvzetimi strankami.

Registracija uvoza

20. V primeru ugotovljenega izogibanja veljavnim protidampinškim ukrepom, lahko Komisija po izvedeni 
preiskavi razširi protidampinške dajatve na uvoz: 
 podobnih izdelkov, bodisi rahlo spremenjenih ali nespremenjenih iz tretjih držav za katere ukrepi 

ne veljajo, 



 na uvoz rahlo spremenjenih podobnih izdelkov iz tretjih držav za katere ukrepi že veljajo ali 
 na uvoz izdelkov s strani posameznimi družb, ki uporabljajo individualne dajatve v državah, za 

katere veljajo ukrepi. 

Uradni začetek postopka registracije uvoza predstavlja objava uredbe o začetku registracije v 
Uradnem listu Evropske unije serije L.  Ukrep v času veljavnosti nima finančnega učinka in se zanj 
ne zahteva zavarovanje MCD, nalaga pa carinskemu organu, da registrira zadevne uvoze, z 
namenom, da se ukrepi lahko uporabijo za nazaj, tj. od datuma uvedbe takšne registracije. Uvozi 
zadevnega blaga so lahko predmet registracije največ 9 mesecev.

Dokončni obračun ter vknjižba protidampinške ali izravnalne dajatve 

21. Dejanski carinski dolg je znan od dneva objave uredbe, ki uvaja dokončno dajatev, oziroma odločbe 
v zvezi z izvzetimi strankami. O začasni protidampinški ali izravnalni dajatvi carinski organ ne izda 
obvestila o carinskem dolgu (člen 102(1)(a)), posledično se ne opravi vknjižba (prvi pododstavek 
člena 104(1) CZU).

22. V primeru, ko začasna dajatev postane dokončna, je lahko določena v nižji, višji ali enaki stopnji kot 
začasna. Dejanski carinski dolg se obračuna na tri različne načine:
– če je stopnja dokončne dajatve nižja od stopnje začasne, se za blago, sproščeno v prosti promet 

do datuma, ko začne veljati uredba, ki uvaja dokončno dajatev, obračuna znesek v višini stopnje 
dokončne dajatve;

– če je stopnja dokončne dajatve višja od stopnje začasne, se za blago, sproščeno v prosti promet 
do datuma, ko začne veljati uredba, ki uvaja dokončno dajatev, obračuna znesek v višini stopnje 
začasne dajatve;

– če je stopnja dokončne dajatve enaka stopnji začasne, se za blago, sproščeno v prosti promet 
do datuma, ko začne veljati uredba, ki uvaja dokončno dajatev, obračuna znesek v višini stopnje 
dokončne dajatve.

23. V primeru, ko uvoznik ni pridobil statusa izvzete stranke, se dejanski carinski dolg za obdobje od 
datuma uvedbe odloga plačila dalje obračuna po stopnji dokončne dajatve.

24. V primeru objave uredbe o uvedbi dokončne dajatve ali odločbe, v zvezi z izvzetimi strankami, 
Sektor za carinsko tarifo na Upravi za carine, z uradnim dopisom in priloženim informativnim 
seznamom zadevnih uvozov o spremembi ukrepov, obvesti sektorje za carine tistih finančnih 
uradov, pri katerih je bilo zadevno blago sproščeno v prosti promet (seznam vključuje uvoze 
sproščene po deklaraciji tip A ter dopolnilni deklaraciji tip X in ne vsebuje uvoze deklarirane z 
poenostavljeno deklaracijo tipa B). To informacijo lahko Sektor za carinsko tarifo posreduje tudi po 
elektronski pošti. 

25. Namen takšnega obveščanja je doseči takojšnjo sprostitev zavarovanja MCD, če dejanski carinski 
dolg ni nastal, in obračun dejanskega carinskega dolga v čim krajšem času, če je dejanski carinski 
dolg nastal. Pristojne organizacijske enote sektorjev za carine, pri katerih je bilo blago sproščeno v 
prosti promet, obračunajo carinski dolg po uradni dolžnosti.

26. Kadar je carinski dolg povezan z začasnim ukrepom trgovinske politike v obliki dajatve, se znesek 
plačljive uvozne dajatve vknjiži v skladu s 105(2) členom CZU, tj. v dveh mesecih od dne, ko se v 
Uradnem listu Evropske unije objavi Uredba o uvedbi dokončnega ukrepa trgovinske politike 
oziroma odločba v zvezi z izvzetimi strankami.

27. Kadar carinski dolg nastane v okoliščinah, ki so povezane s posredno uvedbo dokončnih ukrepov 
trgovinske politike (brez predhodnih začasnih ukrepov, npr. v primeru ukrepa registracija uvoza), 
mora biti carinski dolg obračunan in vknjižen v skladu s 105(3) členom CZU. (Rok za izdajo odločbe 
iz 105/3 člena CZU je dva meseca, od dneva, ko carinski organ lahko izračuna znesek dajatve in o 
tem obvesti dolžnika (izda odločbo). Carinski dolg se vknjiži v 14 dneh od dneva izdaje odločbe.

28. Za izvajanje nalog v zvezi z bremenitvijo instrumenta zavarovanja, dokončnim obračunom 
protidampinške ali izravnalne dajatve ter razbremenitev MCD so odgovorni:



– Za izvajanje nalog v zvezi z bremenitvijo instrumenta zavarovanja (MCD) v PE 8/3 in v rubriki 
»Zavarovanje carinskega dolga« v sistemu SIAIS2 je odgovoren oddelek za carinjenje finančnega 
urada pri katerem se blago sprošča v prosti promet.

– Za dokončni obračun protidampinške ali izravnalne dajatve je odgovorna pristojna organizacijska 
enota sektorja za carine tistega finančnega urada pri katerem je bilo blago sproščeno v prosti 
promet. Postopek obračuna je sledeč:

  Pristojna organizacijska enota sektorja za carine takoj oziroma najpozneje v 30 dneh od 
datuma objave dokončne uredbe, ki uvaja dokončno dajatev, oziroma odločbe v zvezi z 
izvzetimi strankami, izvede postopke, s katerimi ugotovi in preveri vsa dejstva in okoliščine, 
pomembne za določitev zneska dajatve. Dolžnika se o razlogih, na katerih bo utemeljena 
odmerna odločba, obvesti z dopisom, v katerem se ga seznani z možnostjo, da v 30. dneh 
izrazi svoje stališče (pravica do izjave – člen 22(6) CZU).

 Po izteku 30. dni, se dolžnika na podlagi člena 102(3) CZU obvesti o carinskem dolgu z 
odmerno odločbo. Opravi se vknjižba upravičenih zneskov dajatev, pri čemer je potrebno 
upoštevati roke iz točke 26 in 27 tega navodila. 

Sprostitev zavarovanja morebitnega carinskega dolga in uskladitev podatkov v carinski
deklaraciji

29. Za sprostitev zavarovanja MCD je pristojna organizacijska enota sektorja za carine, ki je izdal 
odločbo. Postopek je sledeč:

 Pristojna organizacijska enota sektorja za carine pridobi informacijo o plačilu carinskega dolga 
s strani oddelka za carinske evidence in zavarovanje finančnega urada pri katerem je bilo 
blago sproščeno v prosti promet. 

 Po prejemu informacije o plačilu carinskega dolga poskrbi za takojšnjo razbremenitev 
zavarovanja MCD in uskladitev vseh podatkov v sistemu SIAIS2.

– Pristojna organizacijska enota sektorja za carine o izvedeni razbremenitvi zavarovanja MCD 
in uskladitvi podatkov v sistemu SIAIS2 obvesti Sektor za carinsko tarifo na Upravi za carine. 
Obvestilo je lahko elektronska pošta s priloženo odločbo ali povzetkom opravljenih formalnosti 
iz katerih je videna MRN številka zadevnih deklaraciji.

30. V primeru, da je na podlagi dokončne uredbe, nastal dejanski carinski dolg, ni pa prišlo do 
spremembe podatkov, ki vplivajo na obračun dajatev (osnove za obračun (PE »Osnova 47II«), 
stopnje dajatev (PE »Stopnja 47IIIA«), uvrstitve PE 6/15, dodatne oznake TARIC PE 6/16, države 
odpreme PE5/14, države porekla PE 5/15 ipd.) se zavarovanje MCD v sistemu SIAIS2 sprosti z 
vpisom datuma plačila dejanskega carinskega dolga v PE »Datum razbremenitve 47VI« v rubriki 
»Zavarovanje carinskega dolga«, ustrezno se uskladijo tudi podatki v rubriki »Dajatve« v PE4/3 in 
PE 4/8, v prvotni verziji carinske deklaracije.

V primeru, da je na podlagi dokončne uredbe, nastal dejanski carinski dolg in je prišlo do 
spremembe katerega od podatkov, ki vplivajo na obračun dajatev, se podatki uskladijo tako, da se 
v sistemu SIAIS2 izdela nova verzija carinske deklaracije.

31. V primeru, da na podlagi dokončne uredbe, dejanski carinski dolg ni nastal, se zavarovanje MCD v 
sistemu SIAIS2 sprosti z vpisom datuma začetka veljavnosti takšne odločitve v PE »Datum 
razbremenitve 47VI« v rubriki »Zavarovanje carinskega dolga«, v prvotni verziji carinske deklaracije. 

32. V kolikor je na podlagi dokončne uredbe prišlo do kakršne koli spremembe tarifne številke, dodatne 
oznake TARIC, porekla blaga ipd., se podatki uskladijo tako, da se izdela nova verzija carinske 
deklaracije. Pri tem se upoštevajo usmeritve iz navodila, ki ureja spremembo  podatkov v carinski 
deklaraciji po prepustitvi (sprememba podatkov po uradni dolžnosti).

33. V primeru, da na podlagi uredbe oziroma odločbe, ki se nanaša izključno na izvzete stranke, ni 
nastal dejanski carinski dolg, odločba o obračunu dejanskega carinskega dolga ni potrebna. 
Zavarovanje se v sistemu SIAIS2 nemudoma sprosti z vpisom datuma veljavnosti takšne uredbe 



oziroma datuma objave odločbe v zvezi z izvzetimi strankami v rubriki »Zavarovanje carinskega 
dolga« pod PE »Datum razbremenitve 47VI«, v prvotni verziji carinske deklaracije.

34. Pristojne organizacijske enote sektorjev za carine na finančnih uradih morajo s čimprejšnjo izdajo 
odločbe o obračunu dejanskega carinskega dolga in vpisom datuma razbremenitve v sistem SIAIS2 
po zgoraj opisanem postopku poskrbeti, da se zavarovanje MCD sprosti v najkrajšem času.

KONČNE DOLOČBE
Z dnem uveljavitve tega navodila preneha veljati Navodilo o dokončnem obračunu protidampinške ali 
izravnalne dajatve, št. 7/2016 (1. prečiščeno navodilo).

Začetek veljavnosti

To navodilo začne veljati 15.1.2024.

Številka: 4245-24/2024-4
Datum: 15. 01. 2024 

Peter Grum
        generalni direktor

Objava: internet in intranet FURS
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